
w

ф у  П А РТКОМІ ІН СТИ ТУТУ

У  партійному комітеті 
інституту відбулося черго
ве засідання, на якому роз
глядалося питання про го
товність колективу вузу 
до  початку нового навчаль
ного року. Доповідач, го
лова інститутської групи 
народного контролю  Я. Т. 
Билиця, зазначив, що го
тувала це питання досить 
ретельно спеціальна комі
сія, яка, зауваживши те, що 
в цьвМу плані зроблено 
чимало, вказала ла  ті не
доліки, які мали місце на 
початок занять. Багато зро
блено, вказав Я. Т, Билиця, 
адміністративно -  господар
ською частиною, однак^не 
на всіх по*верхах на поча
ток навчання існував на
лежний порядок. Викликає 
тривогу те, що майже в 
усіх деканатах, на кафедрах 
не були готові робочі про
грами, плани роботи. На 
цьому наголосив також 
проректор по навчальній 
роботі Б. В. Василишин. Пи
тання готовності інституту 
до навчального року, по
відомив він, розглядалося 
на засіданні ректорату,- 

однак факультети не дуж е 
перейнялися проблемами 
підготовки, отож, мабуть, 
варто цим зацікавитися і 
партійним бюро.

Про те, як гостро стоїть 
питання забезпечення сту
дентів зошитами, студент
ськими квитками, залікови
ми книжками, говорив у 
своєму виступі декан фа
культету іноземних мов 
Б. А. Грицюк, адже непо
добством є те, що перший 
тиждень студенти змушені 
ходити на лекції без зо
шитів. Тривожним був вис
туп декана худож ньо-гра- 
фічного ф акультету І. В. 
Ф ічори, що стосувався кри- 
тичного стану м атеріально^ 
технічної бази ф акультету, 
катастрофічного браку міс
ця д ля  повноцінних занять 
студентів.

П ро чітке розмежування 
функцій партійного комі
тету говорив на засіданні 
декан історичного ф акуль
тету комуніст І. М . Ш у - 
мейко. На його дум ку, не 
варто дублю вати ректорат, 
обговорювати питання гос
подарського характеру. 
Партійний комітет повинен 
більше цікавитися роботою  
партгруп, вести ідейно-ви
ховну діяльність у вузі. 
Власне на тому, що необ
хідно пожвавити політичне 
життя в інституті, запрошу
вати студентів до дискусій, 
обговорень нових законо
проектів, що надруковані 
останнім часом у пресі, 
був побудований виступ 
члена парткому, доцента 
кафедри політекономії В. І. 
Мойсеєнко. Цю  дум ку роз
винув завідуючий кафедрою  
наукових основ управління 
ш колою  Б. М . Ступарик, 
який, зокрема, зазначив, 

що особлива відповідаль
ність у піднесенні політич
ної активності м олоді по
винна лягати на викладачів, 
які, на жаль, поки що па
сивно споглядаю ть, не ви
являючи ініціативи, не бе
ручи активної участі у  гро
м адсько-політичном у житті 
міста.

На засіданні парткому 
б уло  розглянуто р яд інших 
організаційних питань.

ласті катастрофічно не ви
стачає будматеріалів. С кла
дно й з робочю  силою. Бо 
на відбудову міст і сіл Вір
менії, що постраждали від 
зем летрусу, ми відрядили 
200 кваліфікованих майст
рів.

У  зв’язку із згаданими 
причинами, —  продовжив 
В. І. Рябоволов, —  проси
тиму у студентів педінсти
туту допомоги на будові. 
А дж е всі зацікавлені в то 
му, аби вчасно її закінчити. 
Щ о до будм атеріалів. то 
місто зробить все м ож ли
ве.

О . О Л Е К С Ю К .

Крок вперед, 
чи топтання на місці?

ПРОЛЕТАРІ ВСІХ КРАЇН, ЄДНАЙТЕСЯ!

ОРГАН ПАРТКОМУ, 
РЕКТОРАТУ,
ПРОФСПІЛКОВИХ КОМІТЕТІВ 
ТА КОМІТЕТУ ЛКСМУ 
ІВАНО-ФРАНКІВСЬКОГО 
ДЕРЖАВНОГО
ПЕДАГОГІЧНОГО ІНСТИТУТУ 
ІМЕНІ В. СТЕФАНИКА

Газета заснована ЗО 
вересня 1988 року.

Нові законопроекти: 
думки і пропозиції

у  воістину револю ційний час ми живемо . Л ю ди  
прокидаються від байдуж ості, нігілізм у, прагнуть справ
ж ньої демократії. Нову хвилю народної активності 

_ після перш ого З ’їз д у  народних депутатів СРСР викли
кали опубліковані у пресі проект платф орм и Ц К  КПРС  
«Національна політика партії в сучасних умовах» та 
проекти законів Української РСР про зміни і допов
нення Конституції УРСР, про вибори народних депута
тів республіки і місцевих Рад. Наш читач знає, які 
дебати з приводу цих гострожиттєвих проблем  розго
рілися у  трудових колективах, засобах масової інф ор
мації, в неформальних о б ’єднаннях. Когось нові зако
нопроекти задовільняю ть, хтось категорично проти,
інший прагне сказати своє вагоме слово у  майбутніх 
законах, у  кожного своя думка, та прагнення у  всіх 
одне: створити істинно правову держ аву, жити у ній 
вільно і мирно.

Сьогодні ми розпочинаємо друкувати ваші відгуки, 
шановні др узі, з приводу вищезгаданих проектів. За
прошуємо усіх бажаючих д о  дискусії, приходьте до  
нас зі своїми думками, пропозиціями, судженнями, 
тільки у  їх співставленні народиться істина.

Необхідно визначитися
Вирішення проблем, що зміцнити багатонаціональ-

виникли в національному ну державу,
питанні, має чи не найго- Необхідно, на мою д ум -
ловніше значення д ля  пе- ку, підвищити суспільнО-
ребудови, д ля  м айбутньо- політичну значимість все-
го нашої країни. П ла тф о р - народного свята 30 гр уд -
ма Ц К  КПРС «Н аціо наль- ня: конкретно визначити
на політика партії в сучас- законодавчі основи взаємо-
них умовах.» —  не тільки Я »  республік, надто у зв яз-

. ку з переходом на респуб-
принципова оцінка д е ф о р - „ [канський госпрозрахунок.
м а т и  . несгфаведливост., вихід Ний рівень рес-
але и, що найголовніше, -  публік далеко не одинако_
дійова програма, яка п о - вид
кликана оновити союз рес- В. М О Й С Е Є Н К О .
публік, «наростити», при- Д оцент каф едри п о літ-
множити інтернаціональну економії, член парткому
єдність нашого суспільства, _  інституту.

Поступово пробивають 
собі до р о гу  паростки де 
м ократії на Україні. О днак 
ще чимало перепон на 
їхньому ш ляху, що сприй
маються не інакше, як ви
яви того ж застою. Одним и 
з таких можуть стати За
кони 'про вибори народних 
депутатів УРСР, якщо в їх 
проекти не внести карди
нальних змін.

Бо вони не тільки уві
брали в себе більш ість не
доліків Закону про вибори 
народних депутатів СРСР, 

а й дода ли  нових. Щ о ро
бить ці - законодавчі, акти 
антидемократичними.

У  зв’язку з цим, ми, сту
денти (нас підтрим ую ть і 
викладачі) історичного фа
культету, виконуючи свій 
обов’язок перед перебудо
вою, подаємо положення, 
які, на нашу дум ку, нада
дуть цим законам демокра
тичного характеру.

1. Вибори народних д е 
путатів УРСР проводити 
тільки по територіальних 
округах, від громадських 
організацій вибори не про
водити.

2. Вибори проводити ті
льки на альтернативній осно
ві (не менше 2-х кандида-

•  П Е Д В УЗ  —  Ш К О Л А
— ят пні іі и м я ж ш и

У новозбудованій середній школі 
№ 23, окрасі й гордості міста, у розпалі 
новий навчальний рік. А оскільки це 
своєрідна експериментальна лаборато
рія нашого інституту, то й не дивно, що 
завітавши на один із уроків, ми зустрі

лися там з кандидатом історичних наук, 
старшим викладачем кафедри історії 
СРСР та УРСР М. В. Кугутяком (фото 
вгорі); уроки проходять цікаво, через те й 
настрій у цих піонерів (фото внизу) та
кий веселий.

тів на 1 мандат).
3. Право висувати канди

датів мають трудові колек
тиви і збори виборців за 
місцем проживання, без 
обмеження чисельності.

4. Кандидат ' у  депутати 
може балотуватись тільки 
по місцю проживання.

5. Громадяни УРСР ма
ють право бути депутатом 
лише однієї Ради.

6. Ф ормування депутат
ського корпусу не залежить 
від рішення виборчої ко
місії.

Це ще не повний перелік 
тих пунктів, які, на нашу 
дум ку, сл ід  виправити. 
О днак ми дали ті головні 
полож ення, без яких, вва
жаємо, Закони про вибори 
депутатів УРСР в нашій 
республіці, як державі пра
вовій, існувати не мають.

М и звертаємося д о  сту
дентів та викладачів нашо
го вузу з проханням висло
вити зі згаданого питання 
принципову позицію.

Студенти історичного фа
культету: Т. П А Р Ф А Н ,
І. ГА Р К А В ЕН К О , Н. П Р О -
Х О Р Е Н К О , І. С О Л Я Р ,

С. К О В Б А С Ю К , Л . ІГН А ТЬ - 
ЄВА.

Всього 325 підписів.

КОЛИ НОВОСІЛЛІ?Д ля  вирішення проблеми 
зі студентським житлом 
(деф іцит його на сьогодні 
складає майже 1,5 тисячі 
місць) з вересня цього ро
ку в обласному центрі по 
вул. Льотчиків будуватим е
ться гуртож иток на 600 
місць. Його загальна пло 
ща становить 6 тисяч 

592 кв. метри, а кошторисна 
вартість 1 млн. 311 тисяч 
карбованців. Спорудж ення 
ведеться за тим же проек
том, що й помешкання тех
нікуму ф ізкультури по 
^Вул. Льотчиків.

Відкрити гуртожиток пла
нується у  III кварталі насту
пного року. І тому вже ни
ні на будмайданчику май

бутньої студентської оселі 
мали б вестися земляні ро
боти. Проте там, як мовить' 
ся, щ е  й кіт не женився. 
С туденти-історики третьо
го курсу звернулись у ре
дакцію із зрозум ілою  три
вогою: чому така тяганина?

За зведення гуртожитку 
відповідає управління ка
пітального будівництва 
міськвиконкому. Том у ми й 
попросили його начальни
ка В. І. Рябоволова відпо
вісти студентам:

—  Безпосередньо спо

рудж енням гуртож итку за
ймається БУ «Ж и тло б у д ». 
У  поточному році ця о р 
ганізація має освоїти 235 

тисяч крб. Хоча зможуть во
ни за цей час закінчити ли 
ше нульовий цикл робіт 
(ф ундам ент). 'Д^ілі плану
ють за 3— 4 місяці вивести 
коробку будівлі. Ну, і до 
кінця серпня-вересня за
вершити оздоблю вальні ро 
боти і підклю чення кому
нікацій.

Теоретично це МОЖЛИ
ВО, а от практично... В об -
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І К О М С О М О Л Ь С Ь К Е  Ж ИТТЯ

Уж е немало зробили д ля  
інституту студенти худож 
ньо-граф ічного ф акультету. 
І ще багато передбачається 
їм  здійснити. А дж е  вже 
др угий  рік, як у  дію  вступив 
новий корпус вузу —  ще 
ціла царина д л я  випробу
вання м олодих талантів.

У  листопаді цього року, 
в_ Палаці м олоді іу М оскві 
відбудеться Всесоюзний 
студентський ф о рум . Д н я 
ми в наш інститут пр иїж д
жав член його підготовчого  
комітету, студент ю ридич
ного ф акультету Львівсько
го  держ авного університе
ту  ім. Ів. Франка Сергій  
Власенко. З ним —  наша 
бесіда про майбутній ф о 
рум, про сьогодніш ній і за
втрашній день комсомолу.

—  О тж е, Сергію , яка м е. 
та твоєї зустрічі зі студен
тами нашого вузу!

—  Головне —  розповіс
ти їм про підготовку до 

ф орум у. На жаль, у низах 
про неТ інформації нема, 
том у що підготовчий комі
тет фактично працює з 
лю того, але засідання про
водились в період квітень- 
травень. Тобто, коли студе
нти дуж е завантажені і на 
реагують ні на які події, 
копи у них одна турбота —  
здати сесію, практика 
і т. д . і т. п. Так що тільки 
тепер v вересні, ми Фак
тично і починаємо якусь 
роботу на місцях серед 
студентства. І головне за
раз, шоб воно мало ін
формацію  щ о ло підготовки 
djoDvMv який орієнтовно 
■чдбулетьср в середині ли- 
стопад?

Голова робочої групи 
•—  В олодим ир АсЬанасьєв 
назвав, копи не помиляюсь.

1 5 _1 9  листопада, але 
сео®л членів підготовчого 
комітету існує думка, 
йо>-о требя перенести 
грудень у  зв’ язку з тим. що 
заоаз в комсомолі п р о х о 
д я т ь  з в і т и  і вибоои і можна 
просто не встигнути про
е к т и  дійсно демократичні 
вибоои представників, д е 
легатів на студентський ф о 
рум.

Ш о до  самих виборів. Ко 
мітет в и р і ш и в  не ставити 
ніяких обмежень, дати, так 
би мовити. всю повноту 
В П Ч Л И  у вирішенні Ц Ь О ГО  
питання самим вузам. Є ди 
ний ліміт то й  шо в у з . в 
якому навчається ня «стаціо
нарі менмк» річ 10 тисяч сту
дентів посипле о д н о го  де 
легат а як>"п більше! д в Сятц
—  двох. Х^чу пілкоеспити 
5 те. шо делегатом  може 
бути не тільки студент, але

що
на

На знімку (справа наліво): 
третьокурсники худож ньо- 
графічного ф акультету А . 

М А Х О В Е Ц Ь К И Й  та В. Х И - 
М И Н ЕЦ Ь  займаються о ф о р 
мленням аудитори.

Ф о то  В. Б О Б ’ЯКА.

роке. Це і забезпечення 
студентів гуртожитками, і 
проблеми вдосконалення 
навчального процесу, і ко
мсомольські проблеми, і 
профспілкові. Тобто всі, 
майже всі ті питання, що 
стосуються студентського 
життя.

Ф о рум  буде працювати 
протягом  п’яти днів. П е р 
ший день —  пленарне за
сідання, потім три дн і —  
робота дискусійного цент
ру. І останній день —  при
йняття конкретних рішень, 
підбиття підсумків, по суті, 
друге  пленарне засідання, 
на якому вже будуть ро
зставлені всі крапки над 
« і» ,

У  положенні про ю риди
чний статус Всесоюзного 
студентського ф орум у за
значається, що він може 
утворити всесоюзну сту
дентську організацію (за рі
шенням делегатів). І зараз 
підготовчий комітет про
робляє основні питання, 
які тут можуть виникнути. 
Щ е хочу наголосити на та
кому моменті. Підготовчий 
комітет Всесоюзного сту
дентського ф о рум у був 
створений за ініціативою 
ВЦРПС, В Л К С М  та Д е р ж к о - 
мітету по народній освіті. 

Підкреслю ю  це тому, що за
раз існує така не зовсім 
нормальна, на мій погляд, 
тенденція: вивіска ЦК
В ЛК С М  відлякує багатьох 
лю дей, не йдуть на контакт 
тільки тому, що це В ЛК С М . 
І, вважаю, неправильно. 
Треба йти на контакт з 
конкретними лю дьми, з

її корені лежать в їх зале
жності від викладачів вузу, 
його адміністрації!

—  Все залежить від лю 
дини, яка займає ту  чи ін
шу посаду, а її обрання 
відповідно залежить від то 
го колективу, в якому пра
цює. А  залежність від ви. 
кладача була й буде, адже 
він дає студентам знання 
(принаймні мусить це сові
сно робити). Тобто все ті
льки в наших руках.

—  А  чи можна говорити, 
хоча б у майбутньому, про  
якусь, так би мовити, пра
вову захищеність цих «ге - 
роїв-одинаків», які наважу
ються обстоювати свої й 
чужі права, так, як, наприк
ла д, судяться з приводу  
переслідування за критику!

—  Можна, наприклад, 
створювати комісії по кон
тролю  за об'єктивністю оці
нки на іспитах. Це вже 
якийсь важіль захисту.

—  Зараз студентів хви
лює питання стопроцент
ного забезпечення стипен
дією. Щ об вона була не 
«пла то ю » за навчання, а 
засобом д о  існування. Як, 
на твій погляд, чи м ож ли
во б уде  вирішити питання 
ліквідації лім іту стипен
дій  на ф о рум і!

—  Воно вже розглядало
ся у квітні, а в травні об. 
говорювалось питання про 
надання пільг студентам на 
транспорті і т; д. Виступали 
представники ; міністерства 
фінансів, Держ ком цін,
Держ ком праці. Перша їх 
фраза була в такому дусі: 
«Товариші, у нас діра в б ю д-

Чи зараз ще рано про це 
говорити!

—  У  всякому разі ми ро
бимо все, що від нас зале
жить, аби цей форум  був 
організований на належно
му рівні.

—  Сергію , скільки років 
ти у комсомолі!

—  з  1981 року. А  з 87-го
—  член КПРС.

—  За час перебування у 
В Л К С М  що тобі дав комсо
м ол (хоча дехто заперечує 
таку постановку питання, як 
егоїстичну і не гідну ком
сомольця, проголош ує л о 
зунг: «віддавання», а не 
«спож ивання»)!

—  Ну чому? Я думаю, що 
в будь-якій організації, в 
тому числі політичній, має 
існувати симбіоз. М оже, це 
вульгарний принцип «ти ме
ні, я —  то б і». А ле  вважаю 
його нормальним. Коли го
ворити про себе, багато в 
чому завдяки праці в ком
сомолі я займався самоос
вітою, вивчав різні політи
чні аспекти. А  без цього 
просто не міг би працюва
ти на посаді заступника 
комсорга школи по ідейно- 
виховній роботі.

— , Якби ти не був комсо- 
льським активістом, чи по
ступив би на юридичний 
ф акультет!

—  Ну, скажімо, поступав 
я вже після армії, будучи 
кандидатом у члени КПРС.

—  А  якби і цього не б уло !
—  Думаю , поступив би. 

Хоча у нас на курсі досить 
великий процент кандида
тів і членів КПРС. А ле, зви 
чайно, тут є_ деякі трудно-

л т  НИНІШНІЙ І Лінь ПРИЙДЕШНІЙ
й проф есор, викладач, при
биральниця. Хто завгодно. 
Головне, щоб ця лю дина д і
йсно захищала інтереси 
студентства, щоб в неї ві
рили.

Вибори проводить не ко_ 
мсомольська і не проф спі
лкова організації, а тільки 
загальні студентські збо
ри, або конференція, як 
самі вирішать.

Підготовчий комітет, як
що говорити про нашу ро
боту, поки що немає нале
жної підтримки знизу, але 
вже якісь результати є. П о - 
перше, фактично вирішено 
таке наболіле питання, як 
сільськогосподарські р обо
ти восени. 4 серпня вийшла 
постанова Ради М іністрів 
СРСР, в якій офіційно вста. 
новлюється добровільність 
робіт. А  раніше п іс л я ' сло 
ва «добро вільність» стояла 
кома і далі йшло «в окре
мих випадках виконкоми 
місцевих Рад народних д е 
путатів мають право нап
равляти...». Зараз цей 
пункт знято.

П о -д р уге , 23 травня було  
прийняте рішення, «Вказів
ка...», підписана міністром 
освіти Г. Ягодіним, головно
командуючим сухопутними 
військами В. Варенніковим 
і заступником міністра обо_ 
рони по кадрах генералом 
армії Д . Сухоруковим, в 
якому студентам, які зві
льнилися з лав Радянської 
А рм ії у  1989— 1990 роках, 
дозволяється ходити на 
військову підготовку за 
бажанням. Ц е  також було  
зроблено з допом огою  п ід 
готовчого комітету. Тобто 
лю ди і з Держ ком ітету^ по 
народній освіті, і з Ц К  
В Л К С М , які ««пробивали» це 
питання, багато в чому спи
ралися на нашу думку.

Як ми працюємо? Раз у 
місяць збираємося, -прово
димо пленарні засідання, на 
яких вирішуємо питання по 
підготовці або самого ф о 
руму, або по підготовці 
роботи дискусійних центрів 
(а всього їх б уде  18). Ко
ло  питань, якими вони б у
дуть займатися, дуж е ши

конкретними якимось про
позиціями, а не з вивіскою. 
Ц е  по-перш е. П о -д р уге , я 
можу заявити, що у нас є 
неофіційна, коли можна так 
сказати, опозиція, і дале
ко не всі думки, що нам 
пропонує робоча група, 
приймаються. П риклад —  
питання з перенесенням 
форум у.

—  Ти сказав, що немає 
то ї підтримки з «низів», яку 
ви чекаєте. В чому вона 
має виражатися!

^  —  По-перш е, хочу повер
нутися д о  того, Ч О М У  вла
сне нема підтримки. її не
ма, бо немає інформації. Я 
особисто стикався з випа
дками, коли лю ди не знали, 
що існує наш підготовчий 
комітет, що взагалі готує
ться такий форум . Гадаю, 

не всі студентй вашого 
вузу знали про це. Стосо
вно підтримки. Вона наса
м перед вже в том у, щоб 
принаймні не відштовхувати, 
не розібравшись, з твер
дим переконанням, що 
усе це —  справи апарат- 
чиків.

— і Кажеш, таке -запере
чення йде від того, що не
має інформ ації, а може не
ма іншого —  віри!

—  Тут я не можу П О Г О 
Д И Т И С Я .  Бо лю ди спочатку 
не мають інформації, а по

тім вірять, або не вірять. 
Вони не можуть не вірити 
в те, про що нічого не 
знають.

—  А ле ,' може, й не хо
чуть знати!

—  Так, дійсно. Частина 
студентів (є вона й у  ва
шому інституті) дуж е паси
вна*^ соціальному плані. 
А ле  треба орієнтуватися 
не на них, а на більш  ак
тивних. А  що змінить ф о 
рум і чи змінить взагалі? 
Давайте спочатку подумає
мо, Д Л Я  Ч О ГО  він прово
диться. На це питання у 
підготовчому комітеті є кі
лька відповідей. Правда, 
посилатися я можу тільки 
на свою особисту дум ку, 
що основне завдання ф о 
рум у —  підняти на союзно
му рівні всі студентські 
проблеми.

—  Як можна боротися з 
пасивністю студентів, якщо

жеті 36 м ільярдів. А ле  да 
вайте пофантазуємо». Тоб 
то це на даному етапі за
лежить не стільки від  п ід 
готовчого комітету, скільки 
від деяких державних осіб. 
А ле  в комітеті існує єдина 
думка, що стипендія —  це 
не подачка від держави, а 
своєрідна зарплата, яка має 

відповідати прожитковому 
рівневі. І якщо цей рівень
—  80 крб., то чому стипен. 
дія  —  40. Як жити студен
ту?

—  Ф о рум  б уде  такі пи
тання вирішувати!

—  Думаю, що так. Зреш 
тою, вирішення цих чи ін
ших проблем  залежатиме 
від лю дей, які працювати
муть у дискусійних центрах.

—  А  де  гарантії, що ці 
дискусії виллю ться у  реа
льні справи!

—  Гарантії знову ж таки 
в тих лю дях, які будуть  ви
сунуті делегатами на ф о 
рум. Інших гарантій бути 
не може.

—  П ’ять днів —  це не 
замало для  роботи ф о р у 
му! А дж е  З ’їз д  народних  
депутатів відкрив стільки  
проблем , що не вклався у 
заплановані раніше строки.

—  На з’їзді просто були 
недостатньо продумані, 
розроблені процедурні пи
тання. І тому він так затяг
нувся. Якби не ці недоліки, 
з ’їз д  був би конкретнішим 
і результативнішим.

—  Студентський ф орум  
буде краще організований!

щі. І особисто я вважаю 
доцільним  ліквідувати гра
ф у «партійність» в анкетах, 
щ об приймальна комісія 
цього просто не знала. Вза
галі в університеті цього 

року вже є прецеденти, ко
ли студенти вільно вихо
дять з ВЛКСМ'. Так що й 
тут обстановка нормалізу
ється.

—  Як, на твій погляд, 
довго щ е жити комсомо
лу!

—  Думак>л ,аін буде  жити, 
бо він потрібен. М ож у це 
сказати тепер, коли у 
зв’ язку з моєю роботою  в 
підготовчому комітеті ф о 
рум у, я почав зустрічати
ся з комсомольськими пра
цівниками вищої ланки, пе
реконався, що і а Ц К  
Л К С М У , і в Ц К  В Л К С М  пра
цюють лю ди, які прекрас
но розуміють, що в тому 
вигляді, в якому він зараз 
є, комсомол більш е існу
вати не може. Щ о без про. 
гресивних змін просто не 
обійтися. І ці зміни обо
в’язково будуть! Весною 
має відбутися позачерго
вий XXI з ’їз д  комсомолу, 
на якому б уде  прийнята 
програма і новий Статуг, 
що вже є прогресивною 
зміною. Сподіваю ся, будуть  
поставлені всі крапки на « і »  
у взаємовідносинах між ко
мсомолом і партією, комсо
молом та іншими м о ло ді

жними організаціями різ
ного напрямку. Приклад, 
того, що, коли _ не комсо
мол, то якась інша політи
чна організація існувати
ме все одно, —  Комуністи
чна Спілка М о ло ді Литви.

—  А  чи потрібні м олоді 
взагалі якісь організації!

—  О б о в ’язково. П о -п е р 
ше, д ля  захисту її інтере-. 
сів. Незважаючи на те. що 
розробляється проект за
кону про м олодь. П о -д р у 
ге, вважаю цілком приро
днім, якщо лю ди о б Ч д н ую . 
ться на основі якихось спі
льних інтересів. Чому б 
не бути і комсомолу, тим 
паче, що більшість м олоді 
виступає За його лозунги. 
Хоча оснбвна проблема не 
в лозунгах, а в шляхах їх 
реалізації. М ож у сказати, 
що комсомол, як С И С ТЕ М А , 
цілком нормальна і робоча 
Тільки використовується не 
завжди правильно. Так що 
комсомол, чи якась інша 
організація, все одно пот
рібна.

—  Сергію , ти визнаєш 
занепад В Л К С М !

—  Комсомол зараз зна
ходиться у глибокій кризі. 
О дин із шляхів виходу з 
неї —  звільнитися від ба
ласту.

—  Яким чином!

—  Ліквідувати ліміти на 
виключення з комсомолу і 
не боятися, що кількість 
спілчан різко впаде. Вже 
зараз вона впала із 42-х 
мільйонів до 36-ти, І якщо 
кількість членів іВ ЛК С М  
буде 10 мільйонів, або на
віть п ’ять —  нічого страш
ного, принаймні, це буде 

П Р А Ц Ю Ю Ч А  О Р ГА Н ІЗ А Ц ІЯ . 
А  зараз вона перетвори
лася на такого собі монст
ра, який непомірно р о зду 

вся, і не за рахунок м ’язі^ 
а за рахунок ж иру, який 
треба трішки позганяти, і 
все буде  в нормі.

—  І останнє д о  тебе пи
тання. Хто, на твій погляд, 
має керувати комсомолом! 
Як ставишся д о  того, що  
вища ланка його керівни- 
ництва, зокрема, і В. М ир о - 

ненко, лю ди , м’яко кажучи, 
некомсомольського віку! 
Чи не спричинилося і  це  
якоюсь мірою  д о  падіння  
авторитету комсомолу!

—  Якщо говорити про В. 
Мироненка, то це, на мій 
погляд, не зовсім той випа
док, коли можна сказати 

«не расстанусь с комсомо
лом. б у д у  вечно м олодьім »- 
Йом у 34— 35 років. Згідно 
з проектом закону про мо
лодь, лю ди віком до  35 
років вважаються м олоди
ми. Тобто він ще підпадає 
під цей віковий ценз. Пра
вда, коли в університеті по
давалися пропозиції комі_ 
тету комсомолу _ на V III 
Пленум  В Л К С М , я пропо
нував, щоб будь-який пра
цівник апарату, від первин
ної організації до  міськко
му, був не старший 28 ро
ків, до закінчення строку 
перебування у В ЛК С М . Від 
обкому і вище —  до  ЗО 
років, включаючи всіх пе
рших секретарів. О м о ло д 
ження все-таки потрібне.

інтерв’ю взяла

Н. Я С И Н С Ь К А .

Потребує доробки
Проект закону СРСР про права проф е

сійних спілок Радянського Сою зу, вважаю, 
в ц ілом у правильно регламентує діяльність 
проф спілок в нашій- країні. А л е  цей проект 
розрахований, по суті, д ля  регулювання 
організації роботи профспілок. О крім  
того, він у  ряді випадків не конкретизова
ний стосовно д о  окремих видів установ 
і організацій. А  деякі з них просто неточно 
сформульовані.

Наприклад, стаття 35. «П о р я до к  вирі
шення протиріч між профспілковими і д е р 
жавними, господарськими органами, орга
нами трудового  колективу». О ди н  з пунк
тів у  ній звучить так: «П ротиріччя між
профспілковими і державними господарсь

кими органами вирішуються по згоді між 
відповідними вищестоячими органами». 
З цього пункту неможливо визначити, який 
порядок вирішення протиріч між найви
щими відповідними органами.

Як це зробити в цьому випадку, та й 
в ряді інших, мені і моїм товаришам ска
зати важко. Том у, на мою дум ку, цей 
проект потребує не тільки обговорення 
в трудових колективах і профспілкових 
організаціях, а й додаткової роботи над 
ним юристів і фахівців профспілкової 
справи.

П. В И С Л О Б О Д С Ь К И Й . 
Студент V  курсу фізико-математичного  
факультету.
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>У Ф О Т О О Б ’ЄКТИВІ —  С ТУ Д Е Н ТС Ь К І Б У Д Н І

С А М  факт опублікуван
ня проекту Закону про 
мови є визначним у житті 
УРСР, оскільки все-таки у 
ньом у передбачено надан
ня українській мові стату
су державноТ. Це давнє 
прагнення українського на
р о д у  нарешті збулося: мо
ва корінного населення 
республіки одерж ує д е р 
жавний захист.

С правді, цим сказано ба
гато. Бо якщо подумки 
повернутися в глибину ві
ків, то побачимо, що ще 
з кінця X V II століття рідну 
*мову почали затискувати 
і  усі ці віки вона була в 
загоні, тобто фактично б у
ла загнана під  селянську 
стріху. Д обре відомі сучас
никам вислови ще Олексія 
Михайловича —  др уго го  

з династії Романових про 
українську мову, вислови 
Петра І, знаємо про пізні
ший валуєвський циркуляр, 
емський указ, які не те що 
не давали розвиватися на
ціональній святині, а фак
тично забороняли її. Наша 
мова витіснялася не тільки 
'з офіційних установ, зі 
сф ери науки, освіти, але 
навіть і з худож ньої літе
ратури, зі сцени тощо.

Лиш е після Великого 
Ж овтня вона здобула певні 
свободи і змогла вільно 
розвиватися у 20-і роки, які 
справедливо називають ро
ками відродж ення. Правда, 
пізніше стали називати цей 
період «розстріляним  від
родж енням ». Власне, не
довго довелося тішитися 
українській мові, бо вона 
знову була загнана в кут. 
Апогеєм  приниження мо
ви, на мою дум ку, стали 
роки брежнєвщини. Д едалі 
р ідш е звучала вона в той 
час в партійних, державних, 
громадських установах, в 
оф іційних документах, на 
кіноекранах, у  багатьох 
Інших сферах. Ц е, зрозу
м іло, викликало хвилю не
задоволення серед громад
ськості, 'особливо гостро 

на це реагували письмен
ники, діячі культури, науки. 
Вони справедливо стали 
ліднім ати питання про не
обхідність піднесення пре
стиж у мови, про розши
рення сфери її  вживання 
на території України. Усе 
це вилилося в те, що вже 
у  лю том у ц. р. у  Києві від 
булася установча конферен
ц ія  Товариства української 
мови ім. Т. Шевченка. П ер
винні осередки його були 
ствЬрені фактично в усіх 

областях республіки. В на
ш ом у інституті, до  речі, 
установчі збори відбулися 
16 березня.

Чимало доводиться чути 
таких висловів, що створен
ня такого товариства на 
Україні —  це ганебний 
ф акт. Якоюсь мірою це 
справді видається алогіч
ним: на Україні треба
оберігати, захищати укра

їнську мову. Здається, що 
таке питання не ставиться 
ні в А н глії, ні у Ф ра нції 
про мови англійську чи 
французьку. А ле  ситуація 
склалася так. шо дійсно у 
нас така необхідність на
зріла. Вважаю, шо Товари
ство —  ие один із дійових, 
власне, засобів, які сприя
ють відродж енню  мови, 
розш иренню  сфери її вжи
вання. Через те. повторюю, 
опублікування проекту За
кону. який надає українсь
кій мові статус державності, 
є подіЯ у яку чекали м іль
йони українців як на тери
то р ії України, так і за її 
межами.

Згадую  слова українсь
к о го  п о«та  О лександра 
Ол<»ся. який у ті післярево
люційні роки, коли наша 
мова одерж ала можливос
ті розквіту, писав так:

~В землі bV m леж ала мова 
1 врешті вибилась на світ.
О  мово, моче колискова! 
Прийм и мій радісний

привіт.

Навік пройшла
пора безславна... 

Цвіти і сяй, моя державна!

Я думаю, цілком підхо
дять ці слова й тепер, і ми 
можемо бути твердо впев
нені в тому, що дійсно 
пройшла пора безславна 
д ля  нашої мови, що нареш
ті вона зможе стати на 
ноги, зможе стати госпо
динею  у власному домі, а 
не служницею , стати пов
ноправною і рівноправною 
мовою у сім’ї мов Сою зу 
РСР.

У  проекті Закону є ц і
лий р яд позитивних момен
тів, яких ми чекали з на
дією. Вже добре те, що 
державною визначено ті
льки о дн у —  українську 
мову. А дж е  активно м усу-

ф ейний», «сирок полуж ир- 
ний» тощ о (тобто попросту 
кажучи, неграмотно). А  в 
проекті Закону якраз і ска
зано, що продукція, яка 
виготовляється і спожива
ється на території України, 
афішується по-українськи.

Те ж саме стосується і 
топонімів,, тобто написів 
назв населених пунЛтів. 
Лю ди , не дочекавшись За
кону, про який мова, у  ба
гатьом районах самі пови
правляли російські написи 
своїх населених пунктів на 
українські. Д о  речі, у Ко- 
сівському районі є село 
Стопчатів, село, де наро
дився Д . Павличко. Так 
ось до  яких анекдотичних 
ситуацій дійш ло тут. Л ю ди  
змінювали дорож ній «С то - 
пчатов» на «С топчатів». І

М . П. Л Е С Ю К , голова  
інститутського Товариства 
української мови ім. Т. Ш ев
ченка:

УПЕВНЕНИЙ, 
ЩО 
ПОРАПРОЙШЛА 

БЕЗСЛАВНА
валися чутки про те, що 
статус держ авної буде  на
дано ще й російській. Це 
була б, я вважаю, непо
правна помилка, рівнознач
на вирокові д ля  національ
ної мови.

...Дуж е довго народж у
вався цей проект, довго 
працювала над його ство
ренням комісія. О чевидно, 
йшло - багато суперечок, 
про що ми можемо тільки 
здогадуватися, бо ніякої 
гласності у  її роботі не 
б уло. А  хотілося знати, які 
питання є дискусійними, в 
чому затримка. Ж или, пра
вда, надією, бо в комісію 
входили ті, кого народ 
знає і кому довіряє. Ц е  і 
голова республіканського 
Товариства української мо
ви Д . Павличко, і письмен- 
ник-публіцист І. Дзю ба, і 
Ю . Муш кетик та інші наші 
прогресивні діячі культури, 
та науки, які зуміли в 
основному провести тч, 
чого прагнув народ.

Д о б р е , що громадян* 
Української РСР уже ма
тимуть право використову
вати р ідн у  мову у  різних 
галузях, хоча ю ридично 
ніхто нас такого права не 
позбавляв. Завдяки Закону 
розширяться сфери її вжи
вання. Принагідно хочу роз
повісти про те, що 16 ве
ресня на пленумі ради 
обласного Товариства укра
їнської мови б уде  слуха
тися питання про вживання 
р ідної мови на пром исло
вих підприємствах, в уста
новах та організаціях. Роз
глядатиметься питання про 
те, як же ведеться д іло 
водство, якою мовою о ф о р 
мляю ться ярлики, реклам
ні етикетки тощ о. Ми вже 
вивчали це питання. І сл ід  
сказати, що майже вся 
продукція маркується п о - 
російськи. Чи є в цьому 
необхідність? Наприклад, 
«сливки» 2" по-українськй 

означає «верш ки». Думаю , 
що ці вершки навряд чи 
відправляю ться десь за 
межі області, адже спож и- 

і^в а є м о  їх на місці. О то ж  
кожен би зрозумів цей 
напис. Коли, до  речі, роз
клали усі подібні етикетки, 
то виявилося три купки: 
одна —  найменша —  на
писи українською мовою, 
друга  —  найбільша —  ро
сійською мовою. Є  ще й 
третя, як от: «Напій «К о 

обов’язково на другий  день 
приходив хтось і переправ
ляв « і»  на «о » . Уночі лю ди 
знову переправляли п о - 
українськи. Д овго  йшла 
ця вперта «гр а », поки чут
ки про неї не дійш ли до  
нашого відомого поета, а 
він, у  свою чергу, розповів 
про цей факт на установ
чій конф еренції Товариства 
української мови в Києві. 
Тепер уже, нарешті, не 
буде  ніхто переправляти, 
бо «С топчатів» буде  захи
щений Законом.

Разом з тим у  проекті 
Закону є цілий ряд  таких 
моментів, з якими я осо
бисто не згідний і вважаю, 
що треба дещ о змінити. 
По-перш е, майже в кож
ній статті обумовлено па
ралельне вживання росій
ської мови. Я не знаю, чи 
в цьому є особлива потре
ба. Російська мова на Укра
їні захисту не потребує. Це 
мова великої націТ^ вона, 
мабуть, теж одерж ить ста
тус держ авної в Росії, і то 
му якось запобігати перед 
нею, ніби вибачаючись, оче
видно, нема потреби. Ро
сійська мова —  мова між
національного єднання на
родів СРСР. І це відомо 
всім.

Не можу не зупинитися 
на окремих пунктах проек
ту. Зокрема: «...Служ бові
особи та інші працівники 
державних, партійних, гро
мадських органів, п ідпри 

ємств, установ, організацій 
повинні володіти держ ав
ною мовою в обсязі, необ
хідному д ля  виконання слу 
жбових обов’язків». Щ о  це 
за цікавий реверанс? Який 
це такий обсяг, хто його 
може визначити? Чому це 
лю дина не повинна в о ло ді
ти українською мовою ві
льно? В іншому разі вона 
не повинна займати відпо
відальний пост, бо інакше 
як працювати з людьми? 
О т  така редакція закону 
наштовхує на дум ку, що в 
кінцевому ; варіанті статті 
його можуть бути змінені 
в інший, гірший бік, що не 
може не насторожувати.

Викликають стурбованість 
статті проекту, де  говори
ться про те, що в дитячих 
дош кільних закладах, у 
школах виховання і йавчан- 
ня ведеться українською 
мовою та при необхідності 
створюватимуться окремі 
групи, класи, де  вихован

ня вестиметься іншою мо
вою. Ц е, на мою думку, 
недопустимо. Нічого гір
шого, ніж мішані дитсадки 
і ш коли, не може бути. Бо 
навіть важко у  кількох сло
вах передати, до  якої біди 
це призводить. А  про яку 
культуру мовлення (україн
ською чи російською) тоді 
говорити. Це знову буде 
той же горезвісний суржик, 
який так гнітить сьогодні. 
Хай краще буде  більше 
російських шкіл, училищ, 
дитсадків, лише тільки щоб 
вони не були мішаними. У  
нас у місті таких шкіл (мі
шаних), як на мене, аж над
то багато. Це CUJ № №  14, 
18. 20, 22, 23...

Щ е одна стаття мене по- 
особливом у гостро хвилює. 
Зацитую: «П о р я до к  вивчен
ня державної мови особа
ми, що прибули з інших 
союзних республік, звіль
нення від ї ї  вивчення ви
значається М іністерством  
народної освіти УР СР ». 
Вважаю, що цього запису
вати ні в якому разі не 
можна. Не можна надавати 
міністерству такого права. 
Т у т  же почнеться палом
ництво, знову почнуть зві
льняти всіх і мало що тут 
зміниться. Треба, вважаю, 
записати, що звільнення 
від  української мови обме
жується, скажімо, двома 
роками.

Не зрозуміла і не потріб
на, на мою дум ку, стаття, 
де  говориться про поря
док складання вступних 
-Іспитів особами, які не 
атестовані з держ авної мо
ви. Щ о це за особи, чому 
вони не атестовані? Адж е 
д л я  громадян інших союз
них республік обумовлено, 
щ о вони складають іспит 
з російської мови. Вихо
дить, це «с в о ї», до м о р о - 
щені невігласи, які звільня
ються міністерством народ
ної освіти УРСР від вивчен
ня української мови, про 
що і йдеться в статті 24.

Виконання багатьох ста
тей, полож ень Президією  
Верховної Ради УРСР роз
тягнено аж ' на 10 років. 
Вважаю, це надто великий 
термін. Чимало статей м о
ж уть бути впроваджені про
тягом двох-трьох років. 
А дж е  поки мине десять, то 
про цей закон можна й 
забути.

Д о  5 жовтня йтиме обго
ворення цього проекту. 
Всі, кому не байдужа до ля  
.української мови, гадаю, 
скажуть своє слово. В пер
шу чергу повинні прочзити 
активність первинні осеред
ки Товариства української 
мови ім. Т. Шевченка, які, 
продумавш и і зваживши 
усі статті, вироблять свою 
концепцію , да дуть  оцінку 
цьому проекту. І мабуть 
основним завданням буде 
втілення цього закону в 
життя. А д ж е  ми маємо 
гіркий до свід  з постанова
ми Ц К  Компартії України 
(перш а з них була прийня
та у  серпні 1987 p., друга
—  через рік), які передба
чали розширення сфери 
вживання і функцій укра
їнської мови, піднесення її 
престиж у. Однак... Звичай
но, дещ о в цьому плані 
зроблено, але в перш у 
чергу це заслуга Товари
ства української мови. 
О то ж  сама по собі поста
нова нічого не дає. А  р і
шення П ре зидії Верховної 
Ради УРСР розтягнути впро
вадження даного закону 
на п ’ять-десять років, я 
вважаю, гальмуватимуть усю 
справу.

О бговрення проекту роз
почалося. П ройде воно і в 
нашому інституті. І споді
ваюся, що прозвучить чи
мало конкретних пропози
цій, слушних дум ок, які 
будуть  якимось чином вра
ховані при затвердженні 
остаточного варіанта зако
ну про мови в Українській 
РСР.

Заклопотаність на облич
чях першокурсників ф ізико- 
математичного А н д р ія  Бі
гуна та Світлани Івасютм ц і. 
лком виправдана: розпоча
лися їхні самостійні заняття  
у читальному залі б ібліоте
ки. Не менше стурбована й 
третьокурсниця ф акультету  
підготовки вчителів почат
кових класів Оксана П е тр у- 
син: д ля  неї навчання —
справа відповідальна.

Щ о б стати вчителем української мови та літератури, 

треба не тільки сумлінно відвідувати лекції та практич

ні заняття, а й входити, так би мовити, в образ — > 

вважають другокурсниці ф ілологічно го ф акультету —  

учасниці свята словесності, що відбувалося в інституті 

м инулого навчального року.

Ф о то  В. Боб’яка.

Щ о дня у П. Ткачука, 
студентка V  курсу фізмату, 
окрім лекцій, робота в Н Д С  
інституту. Нелегко, пого дь
теся, успішно вчитися і ве
сти наукові дослідж ення. 
О брав собі Петро не най
легш ий ф акультет, але й на 
інших треба нівроку попра
цювати, щоб стати справж
німи педагогами, проф есіо
налами. Візьмімо той же 

м узпед. Закінчаться у дівчат 
заняття, що проводить ви
кладач каф едри теорії та іс
торії музики М . 3 . О ртинсь- 
ка, і розійдуться вони по 
класах, щоб іноді допізна  
вдосконалювати гр у  на сво
їх музичних інструментах.
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*  Д О  50-РГЧЧЯ В О З З ’Є Д Н А Н А Я  З А Х ІД Н О Ї УК Р А ЇН И  З Р А Д Я Н С Ь К О Ю  У К Р А ЇН О Ю

У  ЦІ ДН|, коли на При
карпатті проводяться захо
ди по відзначенню 50-річ- 
чя возз’єднання західноук
раїнських земель в єдиній 
сім’ї радянських народів, 
до  студентів історичного 
ф акультету завітав відомий 
вчений-історик, академік 

А Н  У Р С Р  Петро Тим оф ійо- 
вич Тронько. Ректор інсти
туту. доктор філологічних 
наук, проф есор В. І. Коно- 
ненко познайомив м олодь 
з деякими біографічними 
сторінками життя акадамі- 
ка. А дж е Петро Тим оф ійо. 
вич до  війни очолював Ста- 
ніславську обласну комсо
мольську організацію, яку 
власне він і заснував.

У  своєму виступі перед 
студентами П. Т. Тронько 
поділився спогадами 50- 
річної давності, коли він з 
групою  комсомольських 
працівників наприкінці ве
ресня 1939 року прибув з 
Києва у Станіслав. Петро 
Тимофійович брав активну 
участь у підготовці і вибо
рах депутатів Українських 
Народних Зборів, на яких 
був присутній як делегат 
від Назавизівського вибор
ного округу Надвірнянсь- 
кого району. Станіславська 
делегація депутатів склада

лася з 313 чоловік. Н арод
ні обранці проживали у 
гуртож итку Львівського по
літехнічного інституту. Н ад
звичайне піднесення, зга
дує П. Т. Тронько, панува
ло  у  залі Львівського опер
ного театру, де відбували
ся Українські Народні З бо .

туту почали працювати на 
оборону та евакуацію: дів
чата стали медичними се
страми у військових госпі
талях, а хлопці пішли спо
чатку добровольцям и у ви_ 
нищувальні загони, а потім 
на фронт. С е р е д  них було 
і п 'ятеро братів Майдансь-

тання присутніх, дещ о де 
тальніше розповів про 
свій бойовий і трудовий 
шлях. Д ля  вузівського му
зею він подарував мандат 
депутата Українських Наро
дних Зборів і пообіцяв пе
редати з автографом том 

«Івано-Ф ранківська область»

ТЕПЛІ СПОМИНИ АКАДЕМІКА
ри 26— 28 жовтня 1939 р. 
Тут були  прийняті історич
ні для  всього українського 
народу, й перш за все для  
трудящ их Західної України, 
Декларації про встанов

лення Радянської влади та 
входження західноукраїн
ських земель до  СРСР.

Великий інтерес виклика
ли у присутніх спогади 
П. Т. Тронька про його 
участь у створенні нашого 
інституту, тоді Станіславсь- 
кого вчительського, і зок
рема, його комсомольської 
організації, яка починала
ся з перших семи комсо
мольців на чолі з Тамарою 
Васильковою (нині Бивало- 
ва). Буквально з першого 
дня Великої Вітчизняної ві
йни студенти нашого інсти-

ких, наистарший з яких —  
Петро Іванович —  колиш 
ній член ЦК К П З У  навчав
ся на стаціонарі історично
го факультету. Петро Ти
мофійович до б р е  знав цю 
сім’ю. А дж е  брати М ай- 
данські у  вересні 1939 року 
разом з товаришами по 
боротьбі зустрічали його і 
воїнів Червоної А р м ії з че

рвоним прапором у цент
рі нашого міста. Потім спі
льно здійснювали перші 
соціалістичні перетворення, 
двоє братів були членами 
бю ро обкому комсомолу, 
а трохи раніше Петро і 
Дм итро Майданські були 
обрані депутатами Н арод
них Зборів у Львові.

Наприкінці зустрічі П. Т. 
Тронько відповів на запи-

' Ч ЛЕН И  «Руської трійці» 
познайомилися з творами 
І. П. Котляревського десь 
напочатку 30-х років 
XIX  ст. Відповідаючи у 
1888 p. на здивоване запи
тання російського літерату
рознавця О . Пипіна —  «К то  
обратил их (т. е. наше) 
внимание на «Е н е їд у » К от- 
ляревского... и откуда они 
(т. е. мьі, молодьіе галича- 
не) узнали» о самом их су- 
ществовании», Я. Головаць- 
кий відповів, що «не із 
університетських лекцій і не 
від учених поляків (у  Л ьво
ві. —  В. П .)г які про руські 
(тут і да лі у  значенні укра
їнський. —  В. П .) книги 
нічого не знали і знати не 
хотіли», а з «Тигодніка П е - 
тербурського», де  були по
дані описи «Е н е їди » І. П. 
Котляревського та «И с то - 
рии М алой России» Д . Бан- 
тиш-Каменського. Оскільки 
остання вийшла у 1830 ро
ці, то десь через рік-два 

познайомилася «Руська трій
ц я» із поемою, а деякі уточ
нення до  неї її члени 
знайшли у праці Д , Бан- 
тиш-ІКаменського. Том у 
зрозум іло, чому у вступі 
до  «Русалки Д н істр о в о ї» 
(появилася у кінці 1836 ро
ку, хоч вказано рік 1337) 
вказано на три пеоші ви
дання «Е н е їди ».

За видання «Русалки Д н і
строво ї» ї ї  авторів і видав
ців було  суворо покарано. 
Так, тільки у 1842 p., вреш
ті, Я. Головацький одержав 
парафію у далекому гір
ському селі Микитинці (те 
пер Косівського району), 
де  й далі займався літера
турною  і науковою робо
тою, уважно стежив за 
всіма новинками українсь
кої літератури на Н аддні
прянщ ині, хоч одерж ати 

їх було не так легко —  
переш кодж али австрійсь
ка цензура і польська шлях
та. Тому найчастіше ці . ви
дання можна було  закупи
ти через Прагу. Так, 11 
червня 1845 року чеський 
письменник К. Зап писав 
із чеської столиці Я. Го ло - 
вацькому, що д ля  нього 
прислав український вче
ний О . Еодянський 129 різ
них книг, а серед них 
«Е н е їд у » (очевидно, 1842 
року) і «Н аталку Полтавку» 
(1838). Це потрібно йому 
для  того, щоб познайоми
тися «в. книжках з наро

дом і язиком наших о дн о 
племінників», «коли не мо
ж у сам відвідати Україну», 
писав у 1840 р. Я. Головаць
кий.

Я. Головацький не тільки 
сам читав твори І. Котля
ревського, але й давав їх 
своїм знайомим. «Е н е їда » 
так захопила їх, що дехто 
переписав її  для  себе. На 
одном у з таких рукописів 
написано: «д н я  16-го сеч- 
теврія (вересня. —  В. П .) 
1846. В Хімчині —  влас
норучно писав Іосиф Васи- 
лиєвич Сокольський, па- 
рох Хімчина» (тепер Косіз- 
ського району).

Я. Головацький дав про
читати «Е н е їд у »  К. І. Блон- 
ському (1802— 1852) із Ш е - 
шор, який задумав видати 
її у  Відні, «щ оби весь на
р о д  познакомився з пер-

(1849), а одночасно, чита
ючи курс історії українсь
кої літератури у Львівсь
кому університеті розповів 
і про І. Котляревського. 
Хоч ці виступи не були 
оригінальними —  він вико
ристав російські матеріали 
С. П. Стебліна-Камінського 
і В. Пассека, все ж таки 
для  цього часу це були 
найбільш повні інформації 
про автора «Ен е їди ».

У  1848 р. у  газеті «Д н е в - 
ник руський» ще один член 
«Руської тр ій ці», наш зем
ляк І. Вагилевич опубліку
вав «Замітки о руській л і
тературі». Він писав, що 
І. Котляревський —  «тв о 
ритель літератури руської», 
«Е н е їда » якого «б уд е  всег- 
да оздобою  літератури», а 
«Наталка Полтавка» і «М о с -

з 26-томної «Істо р ії міст і 
сіл Української РСР», голов
ним редактором якої він 
був. За це унікальне, пер
ше у світі видання такого 
типу, П. Т. Тронько у д о 
стоєний Держ авної премії 
СРСР.

Від себе додамо, що ни
ні академік —  депутат Вер
ховної Ради УРСР, очолює

в  Н А  Ф О Т О К О Н К У Р С  «Р П »

групу по вивченню істори
чного краєзнавства УРСР. 
Петро Тимофійович двад
цять років був головою  У к 
раїнського товариства охо
рони пам’яток історії та 
культури. У  нашому вузі 
у післявоєнні роки П. Т. 
Тронько вперше побував у 
1971 році, коли тут прово
дилася республіканська на
укова конференція, прис
вячена 100-річчю з дня на
родження В. С . Стефаника. 
Як заступник голови Ради 
М іністрів він очолював юві_ 
лейний комітет. Тоді П. Т. 
Тронько ознайомився з ек
спозицією народного музею 
освіти Прикарпаття і зали
шив дорогий запис у Книзі 
почесних гостей.

Б. ГАВРИЛІВ.
Завідуючий народним му
зеєм освіти Прикарпаття.

У  Н А С  Д В О Є . А  У  В А С !
Ф о то  В. Б О Б’ЯКА.

((Буде... оздобою літератури »
Д О  220-РІЧЧЯ

шим нашим поетом ». Він 
просив Я. Головацького 
надіслати йому до  австрій
ської столиці «Е н е їд у »  і 
своє дослідж ення про неї. 
5 жовтня 1848 року він 
підтвердив одержання цих 
матеріалів та уточнив, що 
розписав передплату. О сь 
уривок із унікальної « П о д - 
писки і передплати» К. Бло- 
нського: «Іван Котляревсь
кий був першим з^ новіших 
времен, що, добре поняв- 
ши дух і силу нашого ма
лоруського язика, взявся 
на ньом писати... Хто чи
тав травестировану «Ен е ї
д у »  на німецькім язиці 
Блюмаура і нашім Котля

р е всько го , не може сій 
послідній не дати первен- 
ства. С м ілї помисли, живи
ми красками написані обра
зи з життя народного русь
кого, скромность в ізрече- 
нії, чистий малоруський 
народний язик так тя (те 
бе. —  В. П .) привлекають 
к собі, що, прочитавши раз 
або двічі книжку єго, «щ е  
хочеться читати...!». На 
жаль, за браком коштів і 
поразкою револю ції у В ід
ні К. І. Блонському не вда
лося видати «Е н е їду », а 
Я. Головацький надрукував 
статтю «Іван Котляревсь
кий» у львівській «П ч о л і»

В ІД  Д Н Я  Н А Р О Д Ж Е Н Н Я  І. К О ТЛ Я Р ЕВ С Ь К О ГО

каль-чарівник» характери
зуються «різким  зачерком 
характерів» і «меткістю  в 
розвиттю ».

8 червня 1848 р. у К оло
миї вперше на Західній 
Україні була поставлена 

«Наталка Полтавка», що
правда, «не в оригіналі, а 
в підгірськім киптарі». Oct. 
як оцінив І. Ф ранко пере
робку І. Озаркевича, що 
тоді ж у  Чернівцях вийшла 
п ід  назвою «Д івка  на від
данню, або На милування 
нема силовання»: «Зага
лом... Озаркевич силкував
ся надати п ’єсі локальний 
коломийський колорит і 
для  того декуди замість 
українських пісень повстав
ляв галицькі». У  галицькій 
версії д ія  відбувається не 
у Полтаві, а у Колом иї, 'а 
Аничка (так замінено ма
ловідом е тоді ім’я Натал
ка) так співала відому арію
—  «Видно шляхи коломий
ські, славну околицю ». За
бігаючи вперед, скажемо, 
що у 1911 р. була зробле
на литовська переробка 
«Наталки Полтавки» під на
звою «Н астуте». Так литов
ською мовою названо На
талку, а дія п ’єси відбува
ється у Каунасі.

Знаменита пісня Возного

«Всяком у го р о ду нрав і 
Права» (це переробка 
І. Котляревського відомої 
пісні Г. Сковороди) у  ре
дакції І. Озаркевича так 
звучала і, до  речі, була 
більш зрозум ілою :

В каждім місті інші права, 
що чоловік то  голова. 

Кожного зиск веде за ніс, 
кож дого кусить власний біс.

Крім вказаної перероб
ки, І. Озаркевич поставив 
ще у  Колом иї свою версію 
«М оскаля-чарівника» під 
назвою «Ж овняр-чарівник»ґ 
слава про які швидко роз
неслася по всій Західній 
Україні. 26 жовтня 1848 ро
ку «Д ів к у  на відданню » 
побачили львів’яни, що 
«дуж е  утішило всіх в мно- 
гім числі зібраних лю дей».

, Поява п ’єс І. П. Котлярев
ського у Галичині була 
знаменним явищем у гро
м адсько-культурном у житті 
краю, наочно довела, що 
українська мова «самостій
ну і до  найвищого розвит
ку й виобразування (освіти.
—  В. П.) спосібна». Це за
непокоїло польську шлях
ту, яка намагалася різними 
способами зірвати вистави.

Так, вона підкупила актора, 
щоб той «^захворів» саме 
тоді, коли «б уло  мужиків 
і попів в Колом иї м ного!». 
Після поразки револю ції 
1848 року шляхта взагалі 
заборонила постановки « Д і 
вки на відданню » і «Ж о а - 
•няра-чарівника». Проте 
І. Озаркевичу вдалося ще
4 березня 1850 р. у Коло
миї поставити першу з них. 
Відзначаючи цей факт, га
зета писала, що треба
«честь віддати» йому за 
те, що «д о  воздвиженія 
духа народного не щадить 
ні гроша, ні труда при за- 
веденію театру».

У  1864 р. українсько-по
льська трупа К. Лобойка 
(із Бохні біля Кракова) у 
Станіславі (тепер Івано-
Франківськ) і Коломиї по
ставила «Д ів к у  на віддан
ню », а новозаснований театр 
«Руської б е сіди » —  «Н атал
ку П олтавку», як написав
І. П. Котляревський. Вона 
стала зразком д ля  нових
галицьких п ’єс. У* 70— 80-х 
роках XIX  ст. у Коломиї 
ставилися твори місцевого 
драм атурга С. Горетрелл- 

біцького. Героїня однієї з 
його п ’єс Галька, подібно 
до Наталки, відповідає ба
гатому женихові: «Я проста 
дівчина, то й хочу жити в 
тому стані, в якім я наро
дилася, а ви шукайте собі 
яку панночку в місті».

У  1906 р. у Колом иї від
б ула с я  прем ’єра опери 
Я- Лопатинського (родом

НЕ ЗАБУДЬТЕ
УНИКНУТИ
ТЕЛЕВІЗОР

Мабуть, з великим не
терпінням чекатимуть 
цього тижня студенти 1 
(працівники нашого вузу 
кожен випуск «Вечірньо
го вісника» республікан
ського телебачення, адже 
в одному з них побачать, 
свій інститут. Незабаром 
він стане ювіляром: йо
му виповниться 50 років. 
{ ось іде зйомка — в 
дисплейному класі, на 
іхудожньо-графічному фа
культеті, в музеї освіти 
Прикарпаття. І, зрозумі
ло, в об ’єктиві кінокаме
ри і кращі навчальні ауди
торії — гордість факуль
тетів, і нове обладнання* 
’та найголовніше все ж  
таки в цій розповіді —  
люди, які тут працюють 
і вчаться.

Н. ЯСНА.

з Д олини ) «Еней на манд
р івці», написана на текст 
поеми «Ен е їда ». Вона, по
руч з оперою  М. Лисенка 
«Е н е їда », стала значним 
досягненням  української 
музичної класики, у  бе
резні 1936 р. у постановці 
ще одного нашого земляка, 
композитора В. Верховин
ця Москвичі побачили блис
к у ч у  постановку «Н аталки 
Полтавки», виконану артис
тами Київського оперного 
театру. Він також написав 
цікаве дослідж ення «Про> 
ф о лькло р в опері «Н атал
ка Полтавка». Додам о, щ о 
пісні з п ’єси І. П. Котлярев
ського стали популярним и 
на Прикарпатті, зазнали 
своєрідної обробки. Так,, 
Щ асний Саламон (1863) на 
Коломийщині записав піс
ню «Питається мати сина»,, 
що є варіантом пісні « У  
сусіда хата біла».

1898 року західноукраїн
ська громадськість урочис
то відзначила 100-річчя 
появи «Е н е їди ». На святко
вому вечорі у Львові вис
тупила Н. Кобринська, яка 
сказала, що І. Котляревсь
кий першим прислухався
до «ж ивого слова» H a p o fly t 

1 . , 
а «за ним пішли і другі:
лю ди щирого серця і ум а», 
ї ї  доповідь була опубліко
вана у львівській пресі і 
перекладена чеською мо
вою. Тоді у Перемиш лі 
виступив наш земляк, пи
сьменник В. М асляк із д о 
повіддю  «Значення Івана 
Котляревського в руській 
літе р а тур і» (вийшла окре
мим виданням). У  селі С тр и - 
ганці місцевий «Б о ян » дав 
святковий концерт, прибу
ток від якого було  переда
но на пам’ятник І. П. Кот
ляревському у Полтаві. На 
його відкритті у  1903 році 
були Стефаник, а від куль
турних товариств Коломиї"
—  Кульчицький. Том у мож
на погодитися з І. Ф ра н
ком, що «в ід  перших про
блисків нашого відродж ен
ня... ми раз у раз 5трічає- 
мо сліди  впливу Котлярев
ського на наших пНсателів
і на ширшу гром адськість».

В. ІО Л Є К .

Д оцент кафедри україн- 
*  ської літератури.
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